
LIETUVOS TSR AUKS'I'ŲJŲ MOKYKLŲ MOKSLO DARBAI, KALBOTYRA, IX, 1963 

IŠ TEISMO PAVADINIMŲ LIETUVIŲ KALBOJE ISTORIJOS 

L. KAŠĖTAITĖ 

Šiuo straipsniu norima trumpai peržvelgti teismo pavadinimų istoriją nuo pir­
mųjų mūsų raštų iki dabar. Straipsnyje stengiamasi plačiau pakalbėti apie tuos 
teismo pavadinimus, kurie buvo vartojami didesnėje Lietuvos dalyje palyginti ilgą 
laiką. Be to, atskirai nagrinėjami K. Širvydo sudaryti žodžiai šiai sąvokai pava­
dinti, o taip pat kai kurie XIX a. antroje pusėje, intensyvaus lietuvių literatūrinės 
kalbos kūrimosi metu, atsiradę naujadarai. Pabaigoje mėginama duoti kiek išsa­
mesnį žodžio teismas atsiradimo ir jo įsigalėjimo vaizdą. 

Seniausieji lietuviški teismo pavadinimai 

1 §. Lygus. Tai seniausias lietuviškas žodis, lietuvių vartotas teismui pava­
dinti. Šis žodis, K. Būgos nuomone, "eina iš visųseniausiųjų laikų, net iš bendro­
sios aisčių prokalbės"l. Pirmą kartą jis aptinkamas 1591 m. J. Bretkūno Postilė­
je: .. . patsai Ponas Diewas gaile swieto sudis II ir ant tho ligaos turres wissi szmones 
buk giwi buk numirre sussieiti ... 241 22, K. Būga nurodo ir senovės prūsus vartojus 
tokį teismo pavadinimą (ligan, lijgan vn. gal. "teismą", liginI, liginton "teisti")'. 
K. Būgos minimi prūsiški teismo pavadinimai yra pavartoti 1561 m. "Enehiridio­
ne": ... notwaian drūcktawingiskan ligao stan nidruwintin Switan perklantiuns ... ·; 
... wirst kerscha I sien ainan lijgao gauuns'. R. Trautmanas prūsų ligan verčia 

"Gerieht", lijgan - "Urteil"6, Daug vėliau (1800 m.) daiktavardį lygus savo žo­
dyne duoda K. G. Mi1kus: Landgericht - lygios, giaos m". Kadangi 1851 m. pasi­
rodžiusiame G. H. F. NeseImano žodyne užrašyta: Lygos, aos m - das Land­
gericht (taip ir 1883 m. išėjusiame (F. Kuršaičio žodyne [lygos, -aos subst. m. -
das Landgerichtj7), cituotas K. G. Milkaus užrašymas dar nėra pakankamas įro­
dymas, kad šio žodžio būta ne tik u, bet dar ir iu kamieno. Iš to, kad pačiam F. Kur­
šaičiui šis žodis nebuvo kaip reikiant pažįstamas Uis duotas laužtiniuose skliaus­
tuose)", galima padaryti išvadą, kad tuo metu (XIX a. antroje pusėje) lygus teismui 

1 K. Būga, Rinktiniai rutai, I, Vilnius, 1958, p. 111. 
• Ten pat. 
a R. Trautmann, Die altpreus.ischen Sprachdenkmiler, 1910, S. 73 ... 
f, Ten pat, S7lf,. 

a Ten pat, 370. 
• Ch. G. Mielcke, Littauisch-deutsches und deutsch-littauisches Warter-Buch, Kanigs­

berg, 1800, S. 316. 
'F. Kur.chat. Lillauisch-deutsches Warterbucb, HalJe, 1883, S. 231. 
• Plg. ten pat, XI. 
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pavadinti beveik ar jąu visai nebuvo vartojamas. Be to, reikia pastebėti, kad tiek 
K. H. F. Neselmanas, tiek F. Kuršaitis žodi lygus verčia i vokiečių kalbą ne bend­
ruoju teismo pavadinimu, o žymiai siauresniu, specialesniu Landgericht. Tai, kad 
žodžiu lygus buvo vadinama tik tam tikra teismų rūšis, rodo, kad bendrajai teismo 
sąvokai (t. y. miesto, gubernijos, kariuomenės ir kt. teismams) pavadinti buvo var­
toti kiti žodžiai, kurie lilgainiui lygų visai išstūmė iš vartosenos. Vėlesniuose šiam 
straipsniui panaudotuose šaltiniuose žodis lygus "teismo" reikšme nebeužtiktas. 

Viena iš žodžio lygus "teismas" išnykimo priežasčių, galimas daiktas, buvo jo 
dalinis sutapimas su plačiai vartojamu tos pačios šaknies būdvardžiu lygus,-i. Be to, 
panaikinus žemietijos teismus, nebebuvo reikalingas ir atskiras žodis jiems pava­
dinti. 

§ 2. Tiesa. Kaip rodo senieji mūsų kalbos paminklai, greta lygaus ta pačia 
reikšme buvo vartotas ir kitas žodis - tiesa. Turimais duomenimis, žodis tiesa 
"teismo" reikšme pirmą kartą užfiksuotas 1605 m. anoniminiame katekizme: ... kiek 
yra paskuciausiu dayktu? Keturi ... Mirimas. Tiesa Diewo ... 10715 " •• Ta pačia 
reikšme ši žodi duoda K. Širvydas savo žodyne: sąd, Judicium, tiesaID. 

K. Būga nurodo, kad žodis tiesa turėjęs "teismo" reikšmę "jau iš tolimos se­
nobės, kada dar lietuviai ir latviai ka!biškai tebebuvo viena tauta (plg. Ia. tiesa 
"cYll.", tiesiU "CYll.HTb)"ll. 

ŽOdis tiesa, vartotas teismo sąvokai pavadinti, išnyko, tur būt, todėl, kad jis 
buvo nevienareikšmis, reiškė ir "teismą", ir "teisybę". Ji, kaip ir žodi lygus, pamažu 
išstūmė slavizmas sūdas. 

Skoliniai iš slavų germanų kalbų 

§ 3. sūdas. Šis skolinys jau vartojamas pirmojoje lietuviškoje knygoje -
1547 m. M. Mažvydo kate\cizme: ... Pawilas bila suda rustu ... 12 , vėliau - 1566 m. 
M. Mažvydo gŲi5myne: .. ,.darbai ranku io teisibe ir sudas13, 1591 m. J. Bretkūno 
Postilėje: ... toksai bus Sudas pono musu ... ", K. Širvydo žodyne: sądĮjudiciums, 
forum, jus, sudasI", 1'730 m. F. W. Hako žodyne: Gericht - sudas16 ; Prūsijos 

\laidžios raštuose: ... sudo Iszprowijims darrytas .. . (iš 1738 m. dokumento)", 
... jiems ne tojauS wissa'Taworą su Ark[l]eis ir weJimmu attims, ir i Kiemo to sudą 
nugabes ..• (iš 1747 m. dokumento)18, 1747 m. P. Ruigio žodyne: Gericht (Recht) -

• Der polni";he ~atechismus des Ledezma und die Litauischen Kalechismen des Daugsza 
und'des AnonYmes vom Ja~ '1605, Hrsgg. von E. 'Sittig. GOltingen, 1929 . 

.. Dictionarium trium lingllarum ... Avclore R. P. Cons\antino Szyrwid ...• Vilnae. p. 396 
(1642 m.), p. 297 (161'7 m.). p. 331 (l7i3 m.). 

U K. Būga;Rinktiniai raJtai. I. Vilnius, 1958. p. 111. 
la Pirmoji /ietuvi§ka knyga. Kaunas. 1947, p. 28" . 
.. MažVydas, Seniausieji lietuvių kalbos paminklai iki 1570 metams. Spaudai parūpino 

dr. Jurgis GerulIis. Kaunas. 192~, p. ,458" . 
.. PosliIIa ... per Jana Brelkuna ... Isspausta Karaliaucziuie ... 1591, 20". 
" Diclionariu.m lrium 'Iinguarum ... Avctore R. P. Constantino Szyrwid ...• Vilnae. p. 162 

(1629 m.). " 
lt F. W. Haack, Vocabularium Lithuanico-germanicum et gennanico.lithuanicum, Halle, 

17~. S. 179. '" 
17 Prūsijos valdžios gromatos, pagraudenimai ir apsakymai lietuviams valstietiams. Vilnius, 

1960. p. 125... ,i' 
" Ten pat, 186.. 
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sudas, do, m.; Prowa, os'·, 1759 m. Olševskio "Bromoje": ... Delko tasay sudas 
bus paskutinis?'O, 1800 m. K. G. Milkaus žodyne: Gerieht (Reeht) - sudas, do; 
Prowa, os P', 1851 m. G. H. F. Neselmano žodyne: Sudas - das Gerieht22 , 1883 m. 
F. Kuršaičio žodyne: sudas -o - das Gerieht. Dilwo sūdai ant manęs parljo; 
Dibas sūdą laikys", 1894m. M. Miežinio žodyne: sudasm - tiesa- sąd - cyCto"'. 
Šis žodis kurį laiką dar buvo vartojamas (šalia teismo ir kitų pavadinimų) net XX a. 
pradžios periodinėje spaudoje, pvz.: kad be sūdo ne valia būtų suimti ... ". Į lie­
tuvių kalbą šis žodis yra patekęs iš baltarusių kalbos (plg. br. CYA)'·. 

Palyginus darbui panaudotų šaltinių išrašus, galima pastebėti, kad žodžiai 
lygus, tiesa ir sūdas, turėję "teismo" reikšmę, buvo gana ilgai vartojami lygiagre­
čiai. Vėliau lietuviškus šios sąvokos pavadinimus (turimais duomenimis, žodis 
lygus "teismas" paskutinį kartą užrašytas 1883 m. F. Kuršaičio žodyne, tiesa "teis­
mas" - K. Širvydo žodyno 1713 m. leidime) galutinai išstūmė slavizmas sūdas, 
nes jis, skirtingai nuo lietuviškųjų pavadinimų, buvo vienareikšmis. 

K. Būga yra pastebėjęs, kad K. Širvydo "Punktuose sakymų" dvasinis teis­
mas vadinamas slaviškuoju sūdu, o žemiškasis tebeturi lietuviškąjį pavadinimą tie­
sa, "ir iš to padaręs teisingą išvadą, kad kasdieninėje žmonių kalboje tada "sūdas 
dar nebuvo įgijęs "piliečio" teisių, sūdas, dievo sūdo baisybės tebuvo girdimos baž­
nyčiose_"2~. 

Vis labiau plisdamas per bažnyčią bei religinius raštus, ilgainiui sūdas virto 
labiausiai įprastu ir plačiausiai žinomu teismo (ne tik dievo, bet ir žmonių) pava­
dinimu. 

§ 4. Prova. Šitas žodis teismui pavadinti taip pat yra slavizmas, atėjęs iš 
baltarusių ar lenkų kalbų'B. Dažniau jis, tiesa, turi "bylos" reikšmę, tačiau neretai 
juo vadinamas ir teismas, pvz.: 1657 m. Chylinskio biblijoje: ... eit prowon priesz­
neteysus ... '·, Prūsijos valdžios raštuose: . .. Tawora atimti, ir y Pr6wa ygabenti ... •o; 
J. Brodovskio žodyno rankraštyje duodama: Gerieht. judicium sudDs ... Prowa3', 

o Geriehthaus ir Geriehtstube atitinkamai verčiama Prowos Nammai ir Sudo II Pro­
wos stubbti'". Žodi pro va "teismas" savo žodynuose duoda ir P. Ruigys (1747 m.): 

" P. Ruh i g, Littauisch-Deutsches und Deutsch-Littauisches Lexikon, Konigsberg, 1747, 
s. 169 . 

.. Broma atverta ing wiecznasti par kuniga Mikola Olszewski, Metuose ... P. 1759, Wilniuy, 
p.43 ... 

.. Ch. G. Mielcke, Littauiscb-deutsches und deutsch-littauisches Worter-Bucb, Konigs-
berg, 1851, S. 467 . 

.. G. H. F. Nesselmann, Worterbuch der Littauischen Spracbe, Konigsberg, 1851, S. 410. 
U F. Kurschat, Littauiscb-deutsches Worterbuch, Haile, 1883, S. 410 . 
.. M. Miežinis, Lietuviszkai-Iatviszkai-Ienkiszkai-rusiszkas žodynas, Tilžė, 1894, p. 230 . 
.. .. Okininkas", 1905, Nr. 3, p. 51. 
.. E. Fraenkel, Litauisches etymologisches Worterbuch, Gottingen, 1955 !t., S. 936. 
" žr. K. Būga, Rinktiniai ra!tai, I, Vilnius, 1958, p. 109 !t . 

.. P. ~kardžius, Die Slavischen Lehnworter im Altlitauiscben, Kaunas, 1931, S . .181. 

.. Biblia litewska Chylinskiego, Poznat\, 1958, 261 (138), •. 

.. Priisijos valdžios eromatos ... 190, (1747 metų dokumentas). 
" Lexicon Gennanico-Liti!uanicum et Lithuanico-Gennanicum von Iacoho Brodowskij, 

S. 554 (rankraJtis LTSR MA Centrinės Bibliotekos rankraščių skyriuje, sign. IS, LR-IV). , 
II Ten pat, 555. ',' " 

II!) 



Gericht (Recht) - sud4s, do, m; Prova, os", o taip pat Ch. G. Milkus (1800 m.): 
Gericht, Recht - sudas, do m; Prowa, os f34. ŽOdis prova "teismas", matyt, ne­
buvo plačiai vartojamas šnekamojoje kalboje, nes tiek senuosiuose raštuose, tiek 
žodynuose jis dažniausiai duodamas "bylos" reikšme. 

§ 5. Giriktas. Šiuo žodžiu teismą vadina F. Kuršaitis savo 1870 m. žodyne: 
Gericht, d4s - giriktas, girikts"5. i lietuvių kalbą giriktas pateko iš vokiečių 
kalbos'". Kadangi šitas teismo pavadinimas kol kas žinomas tik iš minėto F. Kuršai­
čio žodyno, galima manyti, kad jis buvo vartojamas tik buvusiuose Rytprūsiuose, 
kur skolinių iš vokiečių kalbos dėl šio krašto germanizacijos kaip tik ir buvo dau­
giausia. 

K. Širvydo duodami teismo sąvokos pavadinimai 

K. Širvydas savo žodyne duoda daug žodžių, šiandien jau išnykusių iš šneka­
mosios kalbos arba pakeitusių savo prasmę. Be to, žodyne idėti ir paties autoriaus 
sudaryti žodžiai atskiroms sąvokoms pavadinti. Tarp visų tų žodžių yra duota ir 
keletas teismo pavadinimų. 

§ 6. Byla. K. Širvydas savo žodyne duoda ši žodi "teismo" reikšme: Roki II 
sądy grodzkie ... Tiesos, bilos baioru". Vėlesniuose žodynuose šis žodis duodamas 
jo dabartine, "teismo proceso" reikšme. Reikia manyti, kad žodžiui byla "teismo" 
reikšmę greičiausiai yra suteikęs pats K. Širvydas. 

§ 7. Tiesarietė. Tai, be abejo, K. Širvydo: naujadaras. Šis žodis randamas 
visuose žinomuose (išskyrus pirmąji) K. Širvydo žodyno leidimuose: Forum, CO­
petens, tribuna/. Bi/awiete II tiesawiete II kurion kas priguli ir kurioy kas bilineia 
su kuOSs. ŽOdis tiesavietė yra ir G. H. F. NeseImano 1851 m. žodyne: T"esawita, os 
f- die Gerichtstiitte's, o taip pat 1883 m. F. Kuršaičio žodyne: [tiėsawiėtė, -ės f -
die Gerichtsztiitte]'·. 

Tiesavietė - sudurtinis žodis, sudarytas iš žodžių tiesa ir vieta. Lygiai tokios 
pat darybos naujadarų K. Širvydo žodyne yra ir daugiau, plg. mergavietė (merga­
wiete'l) ir pan. K. Širvydas, matyti, tikėjosi, kad tiesavietė išstums slavišką sūdą. 
Tačiau, kaip ir daugelis K. Širvydo naujadarų, tiesavietė, atrodo, nebuvo prigijusi 
šnekamojoje kalboje. Į vėlesnius žodynus šis žodis pateko, matyt, tiesiai iš K. Šir­
vydo žodyno. 

§ 8. Bylarietė. Tam pačiam darybos tipui kaip tiesavietė priklauso ir ki­
tas K. Širvydo pasidarytas teismo pavadinimas - by/avietė: Forum, c6petens, tri­
buna/o BiIawiete ĮtiesawieteĮ kurion kas priguli ir kurioy kas bilineia su kuo"". 1851 m. 
ši žodi duoda savo žodynė" G. H. F. NeseImanas: Bylwite, Bylawete, es f - die 
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žr. 19 išoa.§ą. 
žr. 21 i!oaJą. 
F. Kur.chat, Worterbuch der littauischeo Sprache, Hall., 1870. S. S23.j 
Almioauskis, Die Gennaoismeo des Utauischeo, Kaunas, S. S4. 
Dictiooarium trium linguarum ... p. 3S8 (1642 m.), p. 264 (1677 m.), p. 317 (1713 m.). 
Ten pat, atitinkamai p. 63, 44, 54. 
G. H. F. Nesselmano, Worterbuch der littauischeo Sprache, Kooigsberg, 18SI, S. 198. 
F. Kurschat, Littauisch-deutsches Worterbuch, Halle, 1883, S. 4SS. 

1 Dlctiooarium trium linguarum ... , p. 64, 44, S4 • 
.. žr. 37 išoaJų,. 



Gerichtsstiitte, das competente Gericht""', 1883 m. - F. Kuršaitis: [bylawiėtė, -ės­
die Gerichtsstiitte)". ,Ir šitas K. Širvydo naujadaras nebuvo paplitęs šnekamojoje 
kalboje; į G. H. F. Neselmano ir F. Kuršaičio žodynus jis taip pat, be abejo, pa­
teko iš K. Širvydo žodyno. 

XIX a., kuriantis lietuvių nacionalinei literatūrinei kalbai, buvo susidomėta 
K. Širvydo naujadarais ir mėginta kai kuriuos iš jų atgaivinti. 1889 m. "Varpe" 
pavartotas žodis bylavietė yra, tur būt, paimtas iš K. Širvydo žodyno (tiesiogiai 
ar per G. H. F. Neselmano ar F. Kuršaičio žodynus), o ne naujai sudarytas žodis 
( .. . irengimas tarpgentiszku bylavieczio, kurios galėtų užimti vietą sziądieniszku 

bylavieczio, paspirto ant daugumo kareivių ir galybes ginklu ..... ). Tačiau nė 

dabar šiam žodžiui nebuvo lemta. prigyti - gal dėl to, kad bylavietė nėra tikslus 
terminas (jis geriau tiktų teismo vietai, o ne pačiam teismui pavadinti), o gal iš 
dalies todėl, kad lietuvių kalboje kur kas labiau linkstama vartoti vedinius, negu 
sudurtinius žodžius. 

XIX a. vidurio - XX a. pradžios naujadarai teismui pavadinti 

Vėlesniuose, XIX a. vidurio ir XX a. pačios pradžios žodynuose bei šiaip raš­
uose duodami žodžiai teismui pavadinti dažniausiai yra nevykę to meto naujada­
rai. Iš tokių nevykusių naujadarų čia galima paminėti ketvertą. 

§ 9. Teisdaryčia. Šitas teismo pavadinimas žinomas iš S. Daukanto raštų 
(Tąnke tejsdariczio arba sud usi bruzdę ... ··; nekaip paskau ji nessanti par skaugi­
bą teisdariczio t~rintis kernoti4") ir yra, atrodo, jo paties naujadaras. Žodis. 
teisdaryčia sudarytas iš daiktavardžio teisdarys "teisėjas" su slaviška priesaga -yčia. 
Dėl nelietuviškos darybos, o taip pat dėl nepakankamai aiškios reikšmės šitas teismo 
pavadinimas neprigijo šnekamojoje kalboje. 

§ 1O.-Teismasoolis. Šį pavadinimą randame A. Lalio žodyne: tribunal -
teismasooJis48. Tai sudurtinis žodis, sudarytas iš daiktavardžių teismas ir suolas. 

§ 11. Teismavietė. Greta teismasuolio A. Lalis savo žodyne duoda ir šitą 
žodį: tribunal - teismasuolis, teismavietė48. Tai irgi sudurtinis žodis, padary­
tas iš daiktavardžių teismas ir vieta ir pasakantis vietą, kur vyksta teismo procesas. 
Galimas daiktas, kad abu A. Lalio duodami teismo pavadinimai yra jo paties su­
daryti naujadarai. Tiek teismavietė, tiek teismasuolis neprigijo, tur būt, todėl, kad 
tuo metu, kai išėjo A. Lalio žodynas, tam pačiam dalykui reikšti jau buvo sudarytas 
ir labiau isigalėjo žodis teismas. Be to, čia dar reikia turėti galvoje, kad minėtasis 
A. Lalio žodynas buvo išleistas Amerikoje ir Lietuvoje vargu ar buvo bent kiek 
labiau paplitęs. 

§ 12. Teismadara. Žodis pavartotas 1909 m. "Lietuvių tautoje": ... sulig 
Lietuvos statuto teismadara (procesas) buvo baltarusių kalba vedama ... OO• Tai 

., G. H. F. Nesselmann, Wiirterbucb der littauischen Sprache, Kiinigsbers, 1851, S. 330 . 

.. F. Kurschat, Littauiscb-deutscbes Wiirterbuch, Halle, 1883, S. 48 . 

.. • Varpas", 1889, p. 61. 

.. S. Daukantas, Giwatas DidiujQ KarweidQ senowes, Petropilie, 1846, p. 16 ... 
" Ten pat, 58 ... 
.. A. Lalis, AngliJkos ir lietuviJkos kalbos žodynas, Chikago, 1905, p. 741. 
.. Ten pat . 
.. • Lietuvių tauta", I, 1909, p. 351. 
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sudurtinis žodis, kurio pirmuoju sandu eina daiktavardis teismas, o antruoju 
veiksmažodis daryti: šiuo naujadaru pavadintas .. teismo procesas". Jis neprigijo, 
tur būt, dėl tų pačių priežasčių, kaip ir aukščiau minėti naujadarai teismui pava­
dinti (žr. §§ 8, JO, 11). 

Žodžio teismas atsiradimas ir paplitimas 

§ \3. Turimais duomenimis, žodį teismas pirmą kartą pavartojo J. Jablonski 
savo straipsnyje, išspausdintame 1904 m ... Vilniaus žinių" Nr. 8: .. . kad prieš teismą 
visi luomai ir visų luomų žmonės būtų lygūs, kad pats teismas visiems būtų vie­
nas, lygus ir savarankis·'. 

Remiantis J. Palionio išvadomis", galima spręsti, kad žodis teismas yra pa­
ties J. Jablonskio sudarytas. Tokiu būdu, J. Jablonskis davė lietuvių kalbai žodį 
teismo sąvokai pavadinti, kuris geras tuo, kad, pirma, yra grynai lietuviškas (su­
darytas iš veiksmažodžio teisti su priesaga -smas), antra, yra aiškus, tikslus ir su­
prantamas. 

Teismas gana greitai paplito lietuviškuose raštuose, pvz.: Vilniaus teišmo53 

rūmas. . . nagrinėjo užsidaręs duris dvi politiškas bylas"; šios gadynės teismnose 
žmogui neturtėliui sunku esą surasti teisybę··; .. . stojau teisman ant pirmos valan­
dos po pietų··; buvo siekdinama viso teismo akivaizdoje ... •7• 

Jau 1907 m. K. Būga rašė, kad teismas įgavęs visiškas piliečio teises". Tačiau 
tais pačiais metais išėjusiame J. Slapelio tarptautinių ir kitų mažiau žinomų žodžių 
žodynėlyje įdėtas ir žodis. teismas, kuris paaiškintas slavizmu .siidas09• Matyt, šio 
Žodynėlio sudarymo metu žodis teismas dar buvo ne visiems suprantamas. Be to, 
autorius, įtraukdamas teismą į žodynėlį, galimas daiktas, bus norėjęs ji dar labiau 
išpopuliarinti, paskleisti ir šnekamojoje kalboje. Vėliau išėjusiuose žodynuose kitų 
kalbų teismo pavadinimai lietuviškai aiškinami tiktai žodžiu teismas, pvz., 1912 m. 
A. Lalio žodyne duodama sąd - teismas··. 

Siuo metu žodis teismas yra tvirtai iėjęs ne tik į lietuvių literatūrinės kalbos 
bet ir į tarmių leksiką. Tarmėse iš jo net veiksmažodžių yra pasidaryta, pvz.: teis­
mautis .. bylinėtis" - Jie nesutinka - visą laiką teismaujas (Troškūnai)·'; teis­
muotis .. bylinėtis" - Sena esu, ką čia teismuosies (Skirsnemunė)·'; ... tai skun 
džia teismuojas ... (Jurbarkas)·' . 

.. Žr. J. Jablonskis, RaItai, I, Kaunas, 1933, p. 80 (straipsnio pavadinimas ir aulorius 
laikrallyje nenurodyti). 

OI žr. J. Palionis, J. Jablonskio kalbiniai laisymai. - J. Jablonskis, Rinktiniai raitai, 
II, Vilnius, 1959, P. 24. 

al Cia korektūros klaida. nes toliau tame; pat straipsnyje ra§oma teismas. 
lt .. Vilniaus žinios'" 1905, Nr. 24, p. 1. 
.... Lietuvos iikininkas", 1906, Nr. 12, p. 164 . 
.. .. Šviesa", 1907, Nr. 14, p. i07. 
67 "Lietuvių tautaU , 1909, p. 351. 
.. žr. K. Būga, Rinktiniai raitai, I, Vilnius, 1958, p. IIO. 
OI J. Šlapelis, Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlis, Tilžė, 1907, p. 101. 
.. A. Lalis, Lenkų ir lietuvių kalbos žodynas, Wilno, 1912, p. 219. 
lt Didžiojo Lietuvių kalbos žodyno kanoteka (LTSR MA Lietuvių kalbos ir li\ellltūros 

institulas). 
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Teisineje termin.ijoje zodis teismas taip pat eina pamatu vienam kitam isves­
tin.iam juridiniam terminui, pvz.: teisminis, -е (teismine balistika, teismine сЬе­
rn.ija ir t. t.) "судебный", teismingas, -а (Ьу/а teisminga liaudies teismui) "под­

судный .. ••. 
ISvados 

Seniausias teismo pavadin.imas - zodis /ygus - уса pave1detas net is ba1tq 
proka1bёs. Lietuviq ka1bos rastuose jis pirm~ kart~ pavartotas 1591 m. J. Bretkiino 
Posti1eje, paskutini -·1883 ш. Р. Kursaicio zodyne. 

Zodis tiesa - kitas senas teismo pavadin.imas, zinomas ir 1atviq ka1boje -
rastuose buvo vartojamas greta /ygus. Кiek ппота, pirm~ kart~ jis pasirodo 1605 т. 
anonimin.iame katekizme, paskutini kart~ - К. Sirvydo zodyno 1713 т. 1eidime. 

Skolinys is ba1tarusiq ka1bos - sudas zinomas jau pirmojoje lietuviskoje knу­
goje (1547 т.), taciau i1g~ 1aik~ jis buvo isiga1ej~s tik kaip bainytines ka1bos zodis; 
ХУН! а. - XIX а. buvo p1aCiai vartojamas jau kiekvienam teismui - пе tik dievo 
(paskutiniajam), Ье! ir Zшоniч teismui - pavadinti. 

Slavizmas prova, atej~s is 1enkq ас ba1tarusiq ka1bq, teismo reiksme pirm~ 
kart~ sutinkamas 1657 т. Chylinskio biblijoje, paskutini - 1800 т. СЬ. G. Мi1-
kaus zodyne. Zodis prova zymiai dazniau vartotas "by1os" reiksme. -

Germanizmas giriktas "teismas", vartotas buvusiq Rytpriisiq 1ietuviq, zino­
mas is 1870 т. Р. Kursaicio zodyno. 

XIX а. vidury ir pabaigoje, formuojantis 1ietuviq nacionalinei literatiirinei 
ka1bai, matyti meginimq sukurti lietuvisk~ juridin~ termino1ogij~, taciau пё vienam 
to meto "teismo" reikSmes naujadarui dar nepavyksta tvirciau isiga1eti literatiiri­
neje ka1boje. 

Pacioje ХХ а. pradZioje (1904 т.) J. Jablonskio deka atsirado ir paplito zo­
dis teismas, isstiim~s is ka1bos visus kitus teismo pavadin.imus. 

VilDiaus Valstybinis У. Kapsuko У. 

universitetas, 
Liеtuviч kalbos katedra 
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из ИСТОРИИ НАЗВАНИЙ СУДА В ЛИТОВСКОМ ЯЗЫКЕ 

Л. КАШЕТАЙТЕ 

Резюме 

в статье дается краткая история названий суда от первых литовских 
письменных памятников до сегодняшиего дня. Разбирается древиейшее на­

звание суда - слово /ygus (оно заимствовано из балтийского праязыка) и 

слово tiesa, которое долго употреблялось наравне с ним. Эти названия суда 
были известны в разговорной речи примерно дО ХУН века. Позднее их окон­

чательно вытолкнуло заимствование из белорусского языка - слово sйdas, 

•• Теisiniч tenninч fodynas, Уilniш, 1954, р. 180. 
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впервые встречающееся в 1547 г. в катехизисе Мажвидаса. Оно употребля­

лось в литовском разговорном языке до начала ХХ века. Другое заимство­

вание из славянских языков - слово ргоуа - употреблялось сравнительно 

редко. Германизм giriktas был известен бывшим восточно-прусским литов­
цам. 

Во второй половине XIX в. - начале ХХ было сочинено много неудачных 

назваиий суда, но ни одно из них не вросло в лексику литовского литера­

турного языка. В самом начале ХХ века (в 1904 г.), благодаря Яблонскису, 

появилось и быстро распространилось слово teismas. 


